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Проблема «жінка і суспільство» є досить складною і багатоаспектною, і 

тому досі викликає численні дискусії у суспільстві. Водночас, повне 

осмислення цієї проблеми в сучасному літературознавстві відбувається лише 

в останні десятиліття. Жіноча тема у всій своїй повноті, а саме: становище 

жінки в сім’ї та суспільстві, ідея жіночої емансипації, тема полегшення 

процесу розлучення для жінок та права на цивільний шлюб, можливість на 

повну зайнятість, гідну оплату праці, характерна для соціокультурної 

свідомості Західної Європи XIX ст., в тому числі, літератури та публіцистики. 

Вона займає важливе місце у творчій спадщині вікторіанських письменників 

[1, с. 438]. 

Виявляючи значну зацікавленість щодо долі жінки, досліджуючи 

особливості жіночого погляду на суспільство, його цінності, вивчаючи роль 

жінки в різних галузях суспільного життя, письменники в своїх творах 

прагнули об’єктивно відобразити життя сучасниць, проблеми жіночої 

емансипації і зародження фемінізму, а також показати розвиток нових 

пріоритетів і суспільних цінностей, що дозволяє розглядати їх літературну 

творчість як своєрідну реакцію на зміни духовного змісту всієї епохи. Жіночу 

літературу, завжди таку схожу і водночас таку різну, не без підстав вважають 

основною прикметою стрімкого, розгубленого від надмірних швидкостей 

часу. У далеке минуле відійшли уявлення, за якими жінка займалася лише 

виховання дітей та прислуговуванням чоловіку, веденням домашнього 

господарства, відвідуванням церкви тощо [1, с. 442]. 

Жіноча література була дуже різноманітною. Одні її творці жадали 

максимальних свобод для своїх героїнь, стверджуючи абсолютну рівність між 

чоловіками та жінками, як єдиної умови прогресу. Іноді жіноча література 

ставала повсякденною: трохи сентиментальності, трохи солодкуватості, 

зважена кількість вульгарності. Був й третій різновид жіночої літератури. Її 

можна назвати «високою». Така література існувала споконвіку: поезія Сапфо, 

романи сестер Бронте, Дж. Остін і Ж. Санд, епістолярна проза дружин 
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декабристів, вірші А. Ахматової і М. Цвєтаєвої тощо. Ці письменниці, 

розуміючи, з якою тонкою, делікатною матерією мають справу, цураються 

безапеляційних тверджень, згідно з якими жінка в усьому має бути рівнею 

чоловікові. Навпаки, зі своїх жіночих позицій, які навряд чи в повній мірі 

зрозумілі чоловікам, вони вдивлялися в жіночу суть, долю, вікову жіночу біль, 

уважно осягали причини та наслідки не тільки жіночого рабства, а й 

розкріпачення, що прийняло в XX ст. тотальний характер [1, с. 443]. 

Важко сказати, в силу яких причин жіноча література настільки пишно 

цвіла завжди саме у Великій Британії – клімат Туманного Альбіону цьому 

причина, чи можливо історичні умови, пуританський характер моралі або ж, 

навпаки, романтичний склад мислення зовні стриманих і раціональних 

англійських жінок. Як би там не було, якщо перерахувати імена письменниць, 

які у всіх на слуху, доказів того, що жіноча література міцно вгніздилася в 

британській словесності, більше не знадобиться: М. Шеллі, Дж. Остін,  

Е. Гаскелл, сестри Бронте, Дж. Еліот, В. Вульф, П. Джонсон, С. Хілл,  

А. Мердок, М. Дреббл, М. Спарк. 

Своєрідність формування і втілення жіночої теми в англійському 

вікторіанському романі значною мірою зумовлено творчістю покоління 

письменниць, які увійшли в літературу в 1830-40-х рр. Період діяльності 

сестер Бронте, Дж. Еліот та інших, коли літературна діяльність стала 

визначатися професією, відносився до літературної праці як до можливості 

мати роботу, і, таким чином, висловити незгоду із гендерною асиметрією, в 

першу чергу підлеглим становищем жінки в соціумі, при цьому, однак, вони 

широко використовували чоловічі псевдоніми, що ставали своєрідним знаком 

радикальних історичних змін, в результаті яких підвищується статус жінки і 

вона може брати участь у основних напрямках літературного процесу. 

В цілому, успіх на літературному терені став для жінок символом найвищого 

досягнення, оскільки, займаючись інтелектуальною працею, жінка могла 

нарівні з письменниками-чоловіками домогтися творчого визнання і знайти 

власне місце в літературі. У своїх романах Ш. і Е. Бронте, Дж. Еліот, 

приймаючи позицію спостерігача, роблять спробу подання власного 

світобачення, що є наскрізь пронизаним поняттям гендеру, і де будь-який 

опис неможливий без розшифрування політики стосунків статей в конкретних 

часових і географічних межах. Першочергове завдання представниць 

«жіночої» лінії у вікторіанській літературі – відобразити в сюжетній основі 

власних романів питання про пошук жінкою власного місця в 

патріархальному суспільстві, тему духовних шукань і свого призначення 

героїнею. Свідомо виступаючи проти усталених гендерних стереотипів, що 

обмежують можливість особистісної та професійної самореалізації, героїні Ш. 

та Е. Бронте і Дж. Еліот при будь-яких обставинах самі роблять вибір і беруть 

відповідальність на себе, вони являють собою новий тип жінки в 

вікторіанському романі, незвичайний для свого часу, самодостатній і 

незалежний, чуттєвість їх репрезентована трагічно. Героїні загострено 

проблематичні, вони намагаються осмислити існуючі гендерні стереотипи, 
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вироблені моделі жіночності, їх соціальні зумовленості. Об’єднуючими 

рисами творів Ш. Бронте і Дж. Еліот є соціальна проблематика, тема 

професійної сфери, відхід від сімейно-побутової теми як основний за 

канонами жіночого письма [3, с. 180]. 

Ш. Бронте акцентує увагу на проблемах жіночої реалізації в соціумі, 

заміжжя і здатності жінками осмислення себе і власної значущості і в 

суспільстві, і у взаєминах з чоловіками. Особливе місце в спадщині Ш. Бронте 

займає її перший роман «Вчитель», що містить ідеї жіночої проблематики, які 

відіб’ються на всіх наступних творах: саме тут вперше в літературі 

вікторіанства достатньо чітко простежується невідповідність між прагненням 

жінки до самореалізації і її потребою в емоційній підтримці. У всіх романах 

Ш. Бронте позначився дуалізм жіночого світосприйняття – у «Вчителі», 

«Джейн Ейр», «Шерлі», «Містечку». Головні героїні Ш. Бронте – духовно 

витончені, шляхетні, незалежні жінки з яскраво вираженим почуттям власної 

гідності, переконані, з одного боку, що реалізація жінки не обмежується 

вузькими рамками сім’ї, які відмовляються бути просто дружинами заможних 

чоловіків і наполягають на праві власного вибору і самостійності суджень, а з 

іншого, не позбавлені деяких традиційних уявлень про відносини між 

статями, – готові прийняти заміжжя як союз рівноправних людей, заснований 

на взаємній довірі і повазі [3, с. 184]. 

Якщо Ш. Бронте розглядає проблеми жіночої реалізації в суспільстві, 

сім’ї, питання заміжжя, то Е. Бронте в «Грозовому перевалі», романі, який 

взагалі не вписується в традиційний літературний канон викторіанства ні в 

плані розвитку сюжету, ні використання образотворчих засобів, оригінально 

трактує відносини чоловіка і жінки, зображуючи «вселенську» пристрасть, що 

руйнує будь-які кордони, акцентуючи увагу, перш за все, на історії кохання, 

висловах соціальної нерівності і несправедливості, а також внутрішніх 

протиріччях, що мучать головну героїню, її всепоглинаючу любов до 

головного героя і нездатність бути з ним. Вікторіанська жінка, за версією  

Е. Бронте, досить чітко усвідомлює власне місце і становище в соціумі та 

сім’ї. Вона фактично втілює встановлене в вікторіанську епоху уявлення про 

покірну дружину і матір, чиї специфічні жіночі чесноти визначають і 

скріплюють приватну сферу життя, підтвердженням чому є її заміжжя, але, 

водночасно, і це принципово відрізняє її від традиційних героїнь 

вікторіанських романів [2, с. 319]. 

Так само як і в творах Ш. Бронте, в романах Дж. Еліот «Млин на Флоссі» 

і «Міддлмарч» осмислюється і демонструється те несправедливе ставлення, 

яке жінка відчувала в умовах вікторіанської Англії з боку суспільства. Також 

як і Ш. Бронте, вона зображує в своїх романах жінок талановитих, 

неординарних, які живуть динамічно і з багатим внутрішнім світом, хоча, на 

відміну від героїнь Ш. Бронте, позбавлених романтичної винятковості, які 

прагнуть і здатні багато чого досягти, проте вона не надає їм поле діяльності, 

де вони могли б застосувати свої таланти. Жіноча тема у своїй реалізації в 

романах Дж. Еліот «Млин на Флоссі» і «Міддлмарч» знаходить деякі нові 
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риси: жіноча проблематика (соціальна, духовна) переводиться в моральний 

план і зводиться до ідеї боротьби егоїзму і альтруїзму, боргу перед 

суспільством, сім’єю і особистим щастям, причому протиріччя, властиві 

героїням Дж. Еліот, а саме: бажання самореалізуватися і канони пристойності 

та звичаїв, виявляються нездоланними, оскільки вони закладені в їхній 

природі, тому в фіналі романів їм пропонується лише два шляхи: або відхід з 

життя, або заміжжя. 

Цілком очевидно, що одним з основних досягнень англійської літератури 

1840-1870-х р.р. стало висування жіночого персонажа в центр літературної 

прози. У проаналізованих романах присутні різні героїні, які виступають 

проти підлеглого становища жінки, як в родині, так і в суспільстві в цілому. 

Хоча романістки показали різні сторони цього протесту, вони єдині в 

одному – жінка повинна утверджуватися як особистість, як представниця 

статі, бути рівною в правах з чоловіком. 
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ЛЕКСИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ ВЕРБАЛІЗАЦІЇ КОНЦЕПТУ «ЧАС»  

В ПОЕЗІЇ ФІЛІПА ЛАРКІНА (НА ПРИКЛАДІ ПОЕЗІЇ «TO THE SEA») 

 

Філіп Ларкін, англійський поет ХХ століття, був справжнім знавцем своєї 

справи. Він знав, як підібратися до людей якомога ближче, змусити їх бути 

головними героями своїх творів. Кожна людина знайде щось для себе та про 

себе в його творах, адже він торкнувся таких тем, які були актуальними в 

минулому, і залишаються такими і на сьогоднішній день [2]. 

Тема моря була особливою для Ларкіна, тому що саме там він проводив 

найважливіші дні свого життя разом з батьками. Це було священне місце для 

нього, але після смерті батька вони перестали туди їздити. Та згодом Ларкін 

вирішив, що це не тільки місце, де він може знаходитись з батьками, але й 

місце, де його діти можуть проводити час з батьком. Саме за допомогою цього 

особливого місця Ларкін вирішив відтворити свій задум [1, с. 170]. 


